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Voorwoord
Aan de kade van de Guadalmedina, vlak bij de betonnen bedding die de stad in tweeën snijdt, sprak een lokale gids mij eens toe over de weerbarstigheid van haar stad. Málaga laat zich niet vangen in één enkele momentopname. 
Wie hier neerstrijkt met een camper, auto of met de e-bike een rondrit maakt, merkt hoe het verleden zich niet laat opsluiten in museumvitrines. Het is een stad die in steen, marmer en gietijzer over zichzelf heen is gebouwd.
In deze mini-reisgids neem ik u mee door Málaga, waar Romeinse resten, Moorse architectuur en eeuwenoude Spaanse tradities naast elkaar bestaan. Van de Moorse bogen van de Alcazaba en het Romeinse theater aan de voet van de Gibralfaro tot de geur van vermout die rijpt in eikenhouten vaten van de Antigua Casa de Guardia.
We kijken verder dan de bekende bezienswaardigheden en volgen de sporen die de geschiedenis heeft achtergelaten in straatpatronen, verweerde gevels en wijken waar het dagelijks leven zijn eigen ritme volgt. Juist daar, buiten de gebaande paden, ontvouwt zich het verhaal achter een stad.
Cees van Dijk.

Geografie en cultuurhistorie
Ruim duizend jaar voor Christus stichtten zeelieden een nederzetting op de plaats die we nu kennen als Málaga. In de eeuwen daarna groeide de stad uit tot een belangrijke havenoplaats.
Natuurlijke barrière
Als we kijken naar de ligging van Málaga valt op hoe ingesloten de stad ligt tussen de Middellandse Zee en het bergachtige achterland van de Montes de Málaga. 
Deze natuurlijke barrière vormde door de eeuwen heen zowel een bescherming tegen invallen uit het binnenland als een opdringerige begrenzing van de stedelijke expansie. 
Aan de westzijde snijdt de Guadalmedina door het stadsweefsel. De bedding van deze 'rivier van de stad' staat het grootste deel van het jaar droog. Bij hevige valwinden en wolkbreuken in de bergen transformeerde het betonnen kanaal in het verleden echter tot een kolkende watermassa. 
Plannen om deze droge bedding om te vormen tot een groen stadspark, naar het voorbeeld van de Turia in Valencia, sneuvelden vanwege de hoge kosten en het aanhoudende overstromingsgevaar bij zware regenval.
De kuststrook strekt zich uit in een flauwe boog naar het oosten. Waar de rotsen van de Gibralfaro steil aflopen naar de haven, verbreedt het landschap zich voorbij de kaap van La Farola in een reeks smalle zandstranden. 
Vissersdorpen als Pedregalejo en El Palo, die inmiddels zijn opgeslokt door de stedelijke bebouwing, liggen vlak aan deze waterlijn. Het landschap dicteerde hier altijd het menselijk handelen: zeevaart en visserij aan de voorzijde, geïsoleerde bergpassen aan de achterzijde.
Historische mijlpalen
Omstreeks 1000 voor Christus stichtten Fenicische zeelieden een handelsnederzetting onder de naam Malaka. De beschutte baai bood een ideale natuurlijke ankerplaats voor schepen die amforen, gezouten vis en gedolven mineralen vervoerden. 
In de zesde eeuw voor Christus namen de Carthagers het gezag over, waarna de Romeinen in 218 voor Christus de controle over de regio verwierven. 
Onder Romeins bestuur groeide de nederzetting uit tot een belangrijke havenstad. Het halfronde Teatro Romano aan de voet van de centrale heuvel getuigt van deze bloeiperiode.
In 411 trokken de Germaanse Visigoten het gebied binnen, waarna een periode van wisselende machtsverhoudingen volgde. 
De grote kanteling vond plaats in de achtste eeuw, toen Moorse troepen vanuit Noord-Afrika het Iberisch Schiereiland overstaken en de stad omgedoopt werd tot Malaqah. 
Ruim zeven eeuwen maakte de stad deel uit van Al-Andalus. Onder de Hammudid- en Nasridendynastieën verrees het paleiscomplex Alcazaba en het hoger gelegen Castillo de Gibralfaro. 
Pas in 1487, na een lange en bloedige belegering, veroverden de katholieke koning Ferdinand en koningin Isabella de stad, waarmee een nieuw christelijk hoofdstuk begon.
Sfeer en karakter
De sfeer in de straten van Málaga wordt bepaald door een merkwaardige balans tussen maritieme openheid en een besloten volksdevotie. 
In de wijk El Perchel, aan de westkant van de Guadalmedina, hangt in de ochtenduren de geur van gebakken vis en zilte zeelucht. De mensen bewegen zich met een vanzelfsprekende kalmte door de smalle straten. Hier is de historie geen afstandelijk museumstuk, maar een tastbaar onderdeel van de dagelijkse routine.
Het karakter van de stadsbewoners weerspiegelt de dynamiek van een havenstad die eeuwenlang vreemdelingen zag komen en gaan. 
Tussen de gietijzeren constructie van de Mercado de Atarazanas en de marmeren bestrating van de Alameda Principal mengt het geroep van marktkooplieden zich met het gekletter van glazen aan traditionele togen. 
Er heerst een ingehouden bedrijvigheid. De hectiek van een moderne metropool ontbreekt; het ritme volgt nog altijd de stand van de zon en de inval van de avondkoelte over het water.

Centraal structuuroverzicht
Tijdlijn van de stad
Málaga ontvouwt zich over drie millennia als een gelaagd palimpsest waarin handel, militaire overheersing en zeevaart hun sporen nalieten.
Omstreeks 1000 voor Christus stichtten Fenicische zeelieden de handelsnederzetting Malaka aan de beschutte baai bij de monding van de Guadalmedina.
In 218 voor Christus vestigen de Romeinen zich in de nederzetting, waarna de stad onder keizer Augustus opbloeit tot een belangrijk exportcentrum voor vissaus en olijfolie.
Moorse troepen veroveren de stad in 711 en dopen haar om tot Malaqah, een belangrijk bolwerk binnen Al-Andalus dat ruim zeven eeuwen onder islamitisch bestuur blijft.
Onder de Hammudiden-dynastie begint in de elfde eeuw de bouw van de Alcazaba, die in de veertiende eeuw onder de Nasriden verder wordt uitgebouwd en verbonden met het Castillo de Gibralfaro.
Na een slepende belegering nemen de katholieke koningen Ferdinand en Isabella in 1487 de controle over, wat de aanloop vormt voor de bouw van de kathedraal op de fundamenten van de hoofdmoskee.
Met de opening van de Mercado de Atarazanas en de herinrichting van de haven transformeert Málaga in de negentiende eeuw tot een van de belangrijkste industriële centrumsteden van Zuid-Spanje.
Logistiek en bereikbaarheid
Vanaf de luchthaven Málaga-Costa del Sol brengt treinlijn C1 reizigers in twaalf minuten naar het ondergrondse station Alameda Principal aan de rand van het oude centrum, voor een tarief van 1,80 euro.
Lijn A Express verzorgt een busverbinding tussen de aankomsthal en het stadscentrum, waarbij de rit circa twintig minuten duurt en vier euro kost.
Het overdekte busstation Estación Muelle de Heredia en het treinstation María Zambrano vormen de centrale knooppunten voor regionaal vervoer richting de omliggende streek en het binnenland.
Binnen de stads- en havenzones biedt het stadsnetwerk van EMT-bussen frequente verbindingen voor een standaardtarief van 1,30 euro per enkele rit.
De twee actieve metrolijnen L1 en L2 verbinden de westelijke en noordelijke woonwijken met de binnenstad voor 1,35 euro per passage.
Voor automobilisten en camperreizigers geldt dat de historische binnenstad grotendeels voetgangerszone is, waardoor parkeergarages langs de Paseo del Parque of bij Muelle Uno de aangewezen invalswegen vormen.
Culinair profiel
In de vissershavens en traditionele eethuizen vormt de bereiding van schaal- en schelpdieren het hart van de lokale gastronomie, met ansjovis en gefrituurde inktvis op vrijwel elke menukaart.
	Ajo blanco dient tijdens de hete zomermaanden als verkoelende voorgerechtsoep, bereid op basis van fijngemalen amandelen, knoflook, olijfolie en verse druiven.

	Garnalen garen in hete olijfolie met knoflook, fijngesneden Spaanse peper en peterselie bij het klassieke tapasgerecht gambas al pil pil.

	Het winterse nagerecht gachas malagueñas bestaat uit gebakken broodstukjes in een warme, zoete saus van bloem, melk, olijfolie en anijs.

	Traditionele zoete wijnen uit de omliggende bergen rijpen op eikenhouten vaten, geperst uit de lokale druivenrassen Moscatel en Pedro Ximénez.

Sinds 1840 schenkt de Antigua Casa de Guardia aan de Alameda Principal deze versterkte wijnen en vermout rechtstreeks uit de spon van het vat, waarbij de ober de rekening met een stukje krijt op de houten bar noteert.

Cultuurhistorische hoogtepunten
De historische kern van Málaga vormt een dicht weefsel van marmeren straten, overdekte passages en millennia-oude vestingswerken.
Alcazaba en Teatro Romano
Aan de voet van de Gibralfaro schuift het marmeren plaveisel van de Calle Alcazabilla onder de stenen banken van het Romeinse theater. Constructiewerkzaamheden legden het halfronde cavea in 1951 bloot na eeuwen van vergetelheid. 
Romeinse burgers keken hier in de eerste eeuw vanaf de treden uit over de schepen in de baai. Vandaag de dag vormen de stenen zitrijen de visuele sokkel voor de Moorse vesting die er direct bovenop verrijst.
Een smal pad slingert steil omhoog langs de dubbele ring van verdedigingsmuren. De Hammudiden-dynastie bouwde de Alcazaba in de elfde eeuw met restanten van het Romeinse theater. 
Romeinse marmeren zuilen en gebeeldhouwde kapitelen dragen hier de hoefijzerbogen van de islamitische poorten. Het paleiscomplex ontvouwt zich achter zware houten deuren in een reeks besloten binnenhoven.
Sinaasappelbomen werpen een diepe schaduw op de patio’s, waar het geluid van stromend water door smalle stenen goten de hitte verdrijft. In de koninklijke vertrekken bleven de verfijnde stucwerkdecoraties en geometrische tegelmotieven bewaard. Vanaf de kantelen reikt het zicht over de daken van de binnenstad tot aan de havenkranen aan de horizon.
Castillo de Gibralfaro
Hoger op de heuvel waakt het Castillo de Gibralfaro over de stad en de baai. Yusuf I liet het kasteel in de veertiende eeuw uitbreiden om het lagergelegen Alcazaba te beschermen tegen artillerie-aanvallen. Een ommuurde gang, de Coracha, verbindt de twee vestingwerken met elkaar over de steile heuvelrug.
Dennenbomen zoemen van de krekels langs de slingerende klim naar de ingang. Binnen de zware vestingmuren liggen de voormalige kazernecomplexen en een diepe waterput die door de Moren in de rotsen werd uitgehouwen. De wandelroute over de buitenste weergang biedt een onbelemmerd zicht op alle windstreken.
De Arena van La Malagueta ligt diep beneden het kasteel als een zeshoekige rode bakstenen schaal tussen de woontorens geklemd. Verder naar het zuiden strekt de Middellandse Zee zich uit. Bij helder zicht tekenen de contouren van het Rifgebergte in Noord-Afrika zich af boven de zeenevel.
Kathedraal van Málaga (La Manquita)
In het hart van het oude centrum verrijst de Santa Iglesia Catedral Basílica de la Encarnación op de plek waar ooit de Moorse hoofdmoskee stond. De bouw begon in 1528 en sleepte zich voort over een periode van twee eeuwen. Geldgebrek legde de werkzaamheden in 1782 definitief stil, waardoor de noordelijke toren onafgebouwd bleef.
 
Stadsbewoners noemen het bouwwerk liefkozend La Manquita, de eenarmige dame. Het ontbreken van de tweede toren geeft de gotische en renaissancegevel een asymmetrisch silhouet. Hoge Korinthische zuilen dragen het gewelf van het schip, waar het daglicht door gebrandschilderde ramen op het koorgestoelte valt.
Het snijwerk van de veertig koorbanken stamt uit de zeventiende eeuw en werd grotendeels vervaardigd door beeldhouwer Pedro de Mena. In het kille duister van de zijkapellen hangen barokke schilderijen achter gesmeed ijzeren hekwerk. Buiten op het Plaza del Obispo ruist de fontein op de ritmiek van de kerkklokken.
Mercado Municipal de Atarazanas
De Mercado de Atarazanas bevindt zich op de locatie waar tijdens de Nasridendynastie zeeschepen op de helling lagen. Het Fenicische en Arabische woord atarazanas verwijst direct naar de scheepswerf die hier in de veertiende eeuw aan de waterlijn lag. Door de eeuwen heen trok de zee zich terug, waardoor de stad kon uitbreiden.
Architect Joaquín de Rucoba ontwierp aan het eind van de negentiende eeuw het huidige marktgebouw, waarbij gietijzer wordt gecombineerd met Moorse elementen. Hij verwerkte de veertiende-eeuwse marmeren hoefijzerboog van de oorspronkelijke werf tot hoofdingang aan de noordzijde. 
Aan de achterzijde valt het zonlicht door een groot glas-in-loodraam dat de maritieme geschiedenis van Málaga verbeeldt.
 
Langs de marktkramen mengt het geroep van de visverkopers zich met de geur van verse specerijen, olijven en rijp fruit. Op het ijs van de visafdeling liggen ansjovis, inktvissen en rode gamba’s opgestapeld. Wie het middaguur afwacht, drinkt een glas gekoelde droge sherry aan een van de kranige togen aan de rand van de markthal.
Muelle Uno, Palmeral de las Sorpresas en La Farola
De transformatie van de oude handelshaven bracht de stad opnieuw in verbinding met het water. De promenade Palmeral de las Sorpresas slingert onder een golfplaten dakconstructie van wit beton langs de aangemeerde schepen. Zestig soorten palmen en exotische planten bieden schaduw op de wandeling richting de open zee.
Aan het einde van de wandelpromenade ligt Muelle Uno, een modern winkel- en horecagebied aan de kade. Daar verrijst El Cube, de glazen kubus van gekleurd glas die de ondergrondse expositieruimtes van het Centre Pompidou Málaga van daglicht voorziet. Luxe jachten liggen afgemeerd aan de kade bij de IGY Málaga Marina.
Op het uiterste punt van de pier staat La Farola, de witgepleisterde vuurtoren uit 1817. De dertig meter hoge stenen toren is een van de weinige vuurtorens in de Spaanstalige wereld die met een vrouwelijk grammaticaal geslacht worden aangeduid. Vanaf de voet van de toren reikt de blik over de baai naar het strand van La Malagueta en de kliffen in het oosten.

Lokale ontdekkingen
Málagagaat schuilt in het terloopse ritme van de buitenwijken en de traditie van oude dranklokalen.
Pedregalejo en El Palo
Ten oosten van de haven verandert het karakter van de kustlijn ingrijpend. De hoge appartementenblokken maken plaats voor een smalle strandboulevard met lage visserswoningen in pastelkleuren. Pedregalejo en El Palo waren eeuwenlang geïsoleerde vissersdorpen waar de stadsbevolking nauwelijks kwam.
Op het donkere zand van de strandbaatjes liggen oude houten roeiboten, de zogeheten jábegas, met getekende ogen op de boeg. Deze oogmotieven gaan terug op Fenicische tradities en moesten de vissers beschermen tegen het onheil van de open zee. Langs het voetpad staan houten bootjes gevuld met zand, waarin eikenhout zachtjes opbrandt.
Vissers spiezen verse ansjovis en sardienen aan rieten stokken en roosteren ze schuin boven het open vuur. Het zout van de zee stuift op over de tafels op het terras. Wie hier neergaat op de late namiddag, ziet hoe de zon achter de kaap van de haven verdwijnt, terwijl de geur van geroosterde vis over het water drijft.
Biznagas en la Antigua Casa de Guardia
Het alledaagse leven in Málaga kent ambachten en rituelen die de tand des tijds hebben doorstaan. In de zomeravonden lopen biznagueros over de Alameda Principal met een grote gedroogde distelstengel in de hand. Op de stekels zijn tientallen ongeopende knoppen van de witte koninklijke jasmijn geprikt.
In de nachtelijke koelte openen de knoppen zich geleidelijk, waardoor de biznaga een zoete geur verspreidt door de straten. Het vervaardigen van deze bloemstukjes is handwerk dat van generatie op generatie wordt doorgegeven.
Aan de noordzijde van de boulevard stapt men bij de Antigua Casa de Guardia een andere tijdzone binnen. De oudste taverne van de stad werd opgericht in 1840. Stoelen of tafels ontbreken; gasten staan schouder aan schouder aan een langgerekte houten toog.
Achter de bar stapelen eikenhouten vaten zich op tot aan het plafond, gevuld met versterkte wijnen als Pajarete, Moscatel en Pedro Ximénez. De ober tapt de gekozen wijn rechtstreeks uit de houten spon in een klein glas. 
Met een klein stukje wit krijt noteert hij het bedrag op het donkere hout van de toog. Pas wanneer de rekening is voldaan, veegt hij de cijfers met een vochtige doek weer uit.
 
 
 

Praktische gids
Het plannen van een reis naar Málaga vraagt om een doordachte logistieke voorbereiding. Daarbij spelen de seizoensdynamiek en de specifieke bereikbaarheid van de historische binnenstad een doorslaggevende rol.
Reistijd en klimaat
De beste reistijd voor een verkenning van de stad strekt zich uit van begin april tot medio juni en van september tot eind november. Tijdens deze maanden schommelen de dagtemperaturen overdag tussen achttien en vijfentwintig graden Celsius. 
De hitte in juli en augustus, wanneer de thermometers regelmatig de dertig graden overschrijden, belemmert een ontspannen verkenning te voet of per fiets. 
In het voorjaar en najaar valt er af en toe een kortstondige bui, maar de zon domineert het weerbeeld.
Vervoer en bereikbaarheid
Het intensieve verkeer maakt het rijden met een camper in de stad een uitdaging. Málaga heeft geen volledig autovrije binnenstad, maar het historische centrum is wel grotendeels ingericht op voetgangers. 
Je kunt er door een netwerk van smalle straten en pleinen wandelen zonder voortdurend met autoverkeer rekening te hoeven houden.
Het is belangrijk onderscheid te maken tussen het historische centrum en de ruimere binnenstad.
	Historisch centrum. Straten als Calle Marqués de Larios en delen van de omgeving rond de kathedraal zijn voetgangersgebieden. Hier vind je winkels, kerken, musea en pleinen.

	Straten aan de rand. Hier rijdt wel verkeer. Ook bussen, taxi's, bevoorradingsvoertuigen en voertuigen van bewoners kunnen in bepaalde zones zijn toegestaan.

	Alcazaba en Romeins theater. Deze liggen aan de rand van het voetgangersvriendelijke centrum, in de buurt van verkeersroutes en parkeerterreinen.

	Verkeersbeperkingen. Delen van het centrum zijn aangewezen als zones met beperkte toegang. Camera's controleren de toegang; bewoners en bepaalde andere gebruikers kunnen onder voorwaarden naar binnen. 

Parkeren vraagt om het gebruik van de grote overdekte parkeergarages aan de rand van de oude wijk, zoals de ondergrondse parkeergarage bij de Paseo del Parque of de faciliteit bij Muelle Uno. 
Camperaars vinden een geschikte standplaats met basisvoorzieningen net buiten het centrum langs de oostelijke kustlijn richting El Candado, of op de doorgangscampings nabij Torremolinos, waarna het openbaar vervoer de snelste verbinding biedt.
Binnen de stadsgrenzen is de fiets, en in het bijzonder de e-bike, het ideale vervoermiddel. De route langs de kustboulevard van de haven naar de oostelijke visserswijken Pedregalejo en El Palo is volledig vlak en autovrij. 
Voor het beklimmen van de steile hellingen richting het Castillo de Gibralfaro biedt een e-bike de nodige ondersteuning, al blijft een wandeling via de kronkelende voetpaden langs de dennenbomen een goed alternatief. 
Het stadsbusnetwerk van de EMT is overzichtelijk; lijnen 1 en 3 verbinden het centrum met de oostelijke kuststrook voor een vast tarief van 1,30 euro per rit.

Bronnen en verdieping
De inhoud van deze mini-reisgids is tot stand gekomen op basis van veldnotities, eigen waarnemingen ter plaatse en de onderstaande bronnen.
	Spaansesteden.nl - Top 18 hoogtepunten, bezienswaardigheden en wat te doen in Málaga.

	Gastronomie van Málaga - Regionale gerechten, ingrediënten en lokale tradities.

	Openbaar vervoer in Málaga - Informatie over de metro, EMT-stadsbussen, de luchthavenverbinding en de hop-on-hop-off-bus.

	Fietsen in Málaga, fietsroutes en begeleide fietstochten.

	NOMAS.nl, reisverhalen en -blogs.
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Cees reist door West-Europa en daarbuiten. Hij schrijft daarover op zijn website.
Na een loopbaan bij de overheid werkte Cees van Dijk als freelance journalist en redacteur. Hij schreef onder meer voor het schippersvakblad Weekblad Schuttevaer. 
Bij een internationale uitgeverij was hij hoofdredacteur van een aantal watersportbladen. 
Zijn werkzame leven sloot hij af als contentmanager van een internationaal tijdschrift over hydrografie en oceanografie. 
Persoonlijke verhalen
Ook was hij verslaggever bij een regionale krant en schreef hij vooral persoonlijke verhalen en bedrijfsprofielen. Daarnaast leverde hij bijdragen aan themabijlagen voor Elsevier Weekblad en de Volkskrant.
Ruim veertig jaar lang zeilde hij in zijn vrije tijd met Ankie, zijn vrouw, langs de Europese kusten. Nu reist hij met de auto en met de camper door West-Europa en publiceert hij daarover op zijn website. Daarnaast schrijft hij minireisgidsen over de bestemmingen die hij bezoekt.
Lees meer op www.nomas.nl.

Informatie
De gegevens in deze minigids zijn met de nodige zorgvuldigheid geverifieerd aan de hand van diverse openbare (online) bronnen en zijn gebaseerd op persoonlijke observaties en ervaringen. 
Het is mogelijk dat feiten en statistieken sinds de publicatie van deze mini-reisgids zijn gewijzigd. Wij adviseren u om altijd de meest recente informatie te raadplegen.￼[image: Rechthoek Rechthoek]
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